
Accès (n.m.)
Accès à la pornographie juvénile (n.f.)
Activité sexuelle explicite (n.f.)

Agression sexuelle (n.f.)

Alias (n.m.) ; 
Surnom (n.m.) ; 
Pseudonyme (n.m.) ; 
Pseudo (n.m.)
Appli (n.f.) ; 
Application (n.f.)

Application (n.f.) ; 
Appli (n.f.)
Attaque du cyberespace (n.f.) ; 
Cyberattaque (n.f.) ;
Cyber-attaque (n.f.)
Authentification à deux facteurs (n.f.)

Access
Access to child pornography
Explicit sexual activity

Sexual assault; 
Sexual aggression

Alias; 
Handle; 
Nickname

Application; 
App 

Application; 
App 

Cyber-attack

Two-factor authentication

Biscuit (n.m.) ;
Biscuit magique (n.m.) ; 
Témoin (n.m.)
Biscuit magique (n.m.) ; 
Biscuit (n.m.) ;
Témoin (n.m.)

Cookie; 
Magic cookie

Cookie; 
Magic cookie
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- C -
Caution (n.f.)
Chaîne de blocs (n.f.)

Cheval de Troie (n.m.)

Chiffrage (n.m.) ; 
Chiffrement (n.m.)

Chiffrement (n.m.) ; 
Chiffrage (n.m.)

Citation à comparaitre (n.f.)
Commerce électronique (n.m.) ; 
Cybercommerce (n.m.) ; 
Commerce numérique (n.m.) ; 
Commerce en ligne (n.m.) ; 
Commerce en direct (n.m.) ; 
Commerce virtuel (n.m.)

Surety

Blockchain; 
Block chain

Trojan; 
Trojan horse

Ciphering;
Encipherment; 
Enciphering;
Encryption; 
Encrypting
Ciphering;
Encipherment; 
Enciphering;
Encryption; 
Encrypting
Appearance notice

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce
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Commerce en direct (n.m.) ; 
Commerce virtuel (n.m.) ; 
Commerce électronique (n.m.) ; 
Cybercommerce (n.m.) ; 
Commerce numérique (n.m.) ; 
Commerce en ligne (n.m.)
Commerce en ligne(n.m.) ; 
Commerce en direct(n.m.) ; 
Commerce virtuel(n.m.) ;
Commerce électronique(n.m.) ; 
Cybercommerce(n.m.) ; 
Commerce numérique (n.m)
Commerce numérique (n.m.) ; 
Commerce en ligne (n.m.) ;
Commerce en direct (n.m.) ; 
Commerce virtuel (n.m.) ; 
Commerce électronique (n.m.) ; 
Cybercommerce (n.m.)
Commerce virtuel (n.m.) ; 
Commerce électronique (n.m.) ; 
Cybercommerce (n.m.) ; 
Commerce numérique (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.) ; 
Commerce en direct (n.m.)

Communication privée (n.f.)
Communiquer par messagerie instantanée (v.) ; 
Envoyer un message instantané (v.)

Conseiller le suicide (v.)
Consentement (n.m.)
Consentir (v.)
Contrevenant (n.m.), Contrevenante (n.f.) ; 
Délinquant (n.m.), Délinquante (n.f.)

Contrôle de sécurité (n.m.)
Copie électronique (n.f.)
Coupe-feu (n.m.) ; 
Garde-barrière (n.m.) ; 
Pare-feu (n.m.)
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.) ; 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.) ;
Informaticien pirate (n.f.),
Informaticienne pirate (n.f.) ;
Pirate (n.m. et f.) ; 
Pirate informatique (n.m. et f.)
Crime de nature sexuelle (n.m.)

Crypto (n.f.) ; 
Cryptographie (n.f.)

Cryptographie (n.f.) ; 
Crypto (n.f.)

Cyberagression sexuelle (n.f.)

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Private communication

Instant message (IM), to;
Message, to

Counsel suicide, to
Consent
Consent, to

Offender

Security control

Electronic copy

Firewall (Fire wall)

Computer cracker;
Computer hacker; 
Cracker;
Hacker

Crime of a sexual nature

Crypto;
Cryptography

Crypto;
Cryptography

Cyber sexual assault
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Cyber-attaque (n.f.) ; 
Attaque du cyberespace (n.f.) ; 
Cyberattaque (n.f.)
Cyberattaque (n.f.) ; 
Attaque du cyberespace (n.f.) ;
Cyber-attaque (n.f.)
Cybercommerce (n.m.) ; 
Commerce numérique (n.m.) ; 
Commerce en ligne (n.m.) ;
Commerce en direct (n.m.) ; 
Commerce virtuel (n.m.) ;
Commerce électronique (n.m.)

Cybercriminalité (n.f.) ;
Cyberdélinquance (n.f.)

Cybercriminel (n.m.), Cybercriminelle (n.f.)

Cyberdélinquance (n.f.) ; 
Cybercriminalité (n.f.)

Cyberespace (n.m.)
Cyber-harcèlement (n.m.) ; 
Cyberharcèlement (n.m.) ; 
Harcèlement en ligne (n.m.)

Cyberharcèlement (n.m.) ;
Cyber-harcèlement (n.m.) ;
Harcèlement en ligne (n.m.)

Cyberincident (n.m.)
Cyberintimidation (n.f.)

Cybermenace (n.f.)
Cybersystème (n.m.)
Cyberviolence sexuelle (n.f.)

Cybervoyeurisme (n.m.)

Cyber-attack

Cyber-attack

Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Cybercrime

Cybercriminal

Cybercrime

Cyberspace
Cyberharassment; 
Cyberstalking; 
Online harassment;
Online stalking
Cyberharassment; 
Cyberstalking; 
Online harassment;
Online stalking
Cyber incident

Cyberbullying; 
Online bullying

Cyber threat
Cyber system

Cyber sexual violence; 
Online sexual violence

Cybervoyeurism

Danger pour la paix publique (n.m.)

Délinquant (n.m.), Délinquante (n.f.) ; 
Contrevenant (n.m.), Contrevenante (n.f.)

Déni de service (n.m.) ; 
Refus de service (n.m.)

Détection d'intrusion
Détournement de données (n.m.) ; 
Fuite de données (n.f.)

Dispositif permettant l'utilisation non autorisée 
    d'un ordinateur (n.m.)

Dispositif prohibé (n.m.)

Danger to the public peace
Offender

Denial of service

Intrusion detection
Data leakage

Device to obtain unauthorized use of a computer

Prohibited device
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Distribution de pornographie juvénile (n.f.)
Distribution non-consensuelle d'images intimes (n.f.)
Données de localisation (n.f.p.)
Données de transmission (n.f.p.)
Données informatiques (n.f.p.)

Distribution of child pornography
Non-consensual distribution of intimate images
Tracking data
Transmission data
Computer data

Écoute clandestine électronique (n.f.) ; 
Écoute électronique clandestine (n.f.) ; 
Écoute électronique (n.f.) ;
Interception des impulsions électroniques (n.f.)
Écoute électronique (n.f.) ;
Écoute électronique clandestine (n.f.) ; 
Écoute clandestine électronique (n.f.) ;
Interception des impulsions électroniques (n.f.)
Écoute électronique clandestine (n.f.) ; 
Écoute clandestine électronique (n.f.) ; 
Écoute électronique (n.f.) ; 
Interception des impulsions électroniques (n.f.)
Écraser (v.)
Écrémage de données (n.m.)
En vue de commettre une infraction (loc. prép.)
Engagement (n.m.)

Enregistrement voyeuriste (n.m.)
Enregistreur (n.m.)

Envoyer un message instantané (v.) ; 
Communiquer par messagerie instantanée (v.)

Ère numérique (n.f.) ; 
Monde numérique (n.m.)

Exploitation sexuelle (n.f.)
Extorsion (n.f.)

Electronic eavesdropping; 
Interception of electronic impulses

Electronic eavesdropping; 
Interception of electronic impulses

Electronic eavesdropping; 
Interception of electronic impulses

Overwrite, to
Data skimming

For the purpose of committing an offence
Recognizance
Voyeuristic recording
Recorder 

Instant message (IM), to; 
Message, to
Digital age; 
Digital era; 
Digital world
Sexual exploitation
Extorsion

- F -
Faire preuve d'insouciance (v.)
Faux renseignements (n.m.p.)
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.) ; 
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.) ; 
Informaticien pirate (n.f.),
Informaticienne pirate (n.f.) ;
Pirate (n.m. et f.) ;
Pirate informatique (n.m. et f.)

Fraude d'identité (n.f.)
Fraude aux cartes bancaires (n.f.)
Fraude par rançongiciel (n.f.)

Fuite de données (n.f.) ;
Détournement de données (n.m.)

Be reckless, to
False information

Computer cracker;
Computer hacker;
Cracker;
Hacker

Identity fraud
Carding crime
Ransomware scam
Data leakage



FRANÇAIS ANGLAIS
- G -

- J -

- K -

©2022 Tous droits réservés
Association des juristes d’expression française de l’Ontario (AJEFO)

Garde-barrière (n.m.) ; 
Coupe-feu (n.m.) ;
Pare-feu (n.m.)
Gardien de l'ordinateur (n.m.)

Firewall (Fire wall)

Custodian of the computer system

Libelle diffamatoire (n.m.)
Logiciel de communication (n.m.) ; 
Logiciel de transmission (n.m.) ;
Logiciel de télécommunications (n.m.) ; 
Logiciel télécoms (n.m.)
Logiciel de télécommunications (n.m.) ; 
Logiciel télécoms (n.m.) ; 
Logiciel de communication (n.m.) ; 
Logiciel de transmission (n.m.)

Defamatory libel
Communication software

Communication software

Hameçonnage (n.m.) ; 
Pêche aux données personnelles (n.m.)

Hameçonnage par courriel (n.m.)
Harcèlement en ligne (n.m.) ; 
Cyber-harcèlement (n.m.) ;
Cyberharcèlement (n.m.)

Phishing

E-mail phishing
Cyberharassment;
Cyberstalking; 
Online harassment;
Online stalking

IA (n.f.) ; 
Intelligence artificielle (n.f.)

Image intime d'une personne (n.f.)
Informaticien pirate (n.f.),
Informaticienne pirate (n.f.) ; 
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.) ; 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.) ;
Pirate (n.m. et f.) ; 
Pirate informatique (n.m. et f.)
Information classifiée (n.f.) ; 
Renseignements classifiés (n.m.p.)

Innovation digitale (n.f.)
Installation de télécommunication (n.f.)

Intelligence artificielle (n.f.) ; 
IA (n.f.)

Interception des impulsions électroniques (n.f.) ;
Écoute électronique clandestine (n.f.) ; 
Écoute clandestine électronique (n.f.) ;
Écoute électronique (n.f.)

Artificial Intelligence (AI); 
Machine intelligence (MI)

Intimate image of a person

Computer cracker;
Computer hacker;
Cracker;
Hacker

Classified information

Digital innovation
Telecommunication facility

Artificial Intelligence (AI);
Machine intelligence (MI)

Electronic eavesdropping; 
Interception of electronic impulses

- H -

- I -

- L -
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Logiciel de transmission (n.m.) ; 
Logiciel de télécommunications (n.m.) ; 
Logiciel télécoms (n.m.) ;
Logiciel de communication (n.m.)
Logiciel malveillant (n.m.) ;
Maliciel (n.m.)

Logiciel rançonneur (n.m.) ; 
Rançongiciel (n.m.)

Logiciel télécoms (n.m.) ; 
Logiciel de communication (n.m.) ; 
Logiciel de transmission (n.m.) ;
Logiciel de télécommunications (n.m.)

Communication software

Malware; 
Malicious software; 
Vandalware
Ransomware; 
Ransom software

Communication software

Maliciel (n.m.) ; 
Logiciel malveillant (n.m.)

Matériel de communication (n.m.)

Méfait à l'égard de données informatiques (loc.)
Menace liée à la sécurité des technologies de 
    l'information (n.f.) ; 
Menace liée à la sécurité des TI (n.f.)
Menace liée à la sécurité des TI (n.f.) ; 
Menace liée à la sécurité des technologies de 
    l'information (n.f.)
Message instantané (n.m.)
Messagerie instantanée (MI) (n.f.)
Microagression numérique (n.f.)
Monde numérique (n.m.) ; 
Ère numérique (n.f.)

Mot de passe (n.m.)

Malware; 
Malicious software; 
Vandalware
Telecommunication equipment

Mischief in relation to computer data

Information technology threat; 
IT threat

Information technology threat; 
IT threat

Instant message (IM)
Instant messaging (IM)
Digital micro-aggression
Digital age; 
Digital era; 
Digital world
Password

Non consensuel (adj.) Without consent

Omission de se conformer (n.f.)
Ordinateur (n.m.)
Ordonnance de mise en liberté (n.f.)

Failure to comply
Computer
Release order

Pare-feu (n.m.) ;
Coupe-feu (n.m.) ; 
Garde-barrière (n.m.)
Pêche aux données personnelles (n.m.) ; 
Hameçonnage (n.m.)

Permis (n.m.)
Personne présentée sur l'image (n.f.); 
Personne qui figure sur l'image (n.f.)

Firewall (Fire wall)

Phishing

Licence

Person depicted in the image

- P -
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Personne qui figure sur l'image (n.f.) ; 
Personne présentée sur l'image (n.f.)

PI (n.f.) ; 
Propriété intellectuelle (n.f.)

Piratage (n.m.) ;
Piratage informatique (n.m.)

Piratage à des fins criminelles (n.m.)
Piratage d'identité (n.m.) ; 
Usurpation d'identité (n.f.) ;
Vol d'identité (n.m.)
Piratage informatique (n.m.) ; 
Piratage (n.m.)

Pirate (n.m. et f.) ; 
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.) ; 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.) ; 
Informaticien pirate (n.f.),
Informaticienne pirate (n.f.) ;
Pirate informatique (n.m. et f.)

Pirate informatique (n.m. et f.) ; 
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.) ;
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.) ; 
Informaticien pirate (n.f.),
Informaticienne pirate (n.f.) ; 
Pirate (n.m. et f.)
Pornographie juvénile (n.f.)
Porte arrière (n.f.) ; 
Porte dérobée (n.f.) ; 
Porte dissimilée (n.f.) ; 
Trappe (n.f.)
Porte dérobée (n.f.) ; 
Porte arrière (n.f.) ;
Porte dissimulée (n.f.) ; 
Trappe (n.f.)
Porte dissimulée (n.f.) ; 
Porte arrière (n.f.) ;
Porte dérobée (n.f.) ; 
Trappe (n.f.)
Possession non autorisée (n.f.)
Preuve électronique (n.f.)
Production de pornographie juvénile (n.f.)
Proférer des menaces (v.)
Programme-ver (n.m.) ;
Ver (n.m.) ;
Ver informatique (n.m.)
Promesse (n.f.)
Propagande haineuse (n.f.)

Propriété intellectuelle (n.f.); 
PI (n.f.)

Person depicted in the image

Intellectual property (IP)

Hacking

Hacking for criminal purposes
Identity theft

Hacking

Hacker; 
Computer hacker; 
Computer cracker; 
Cracker

Hacker; 
Computer hacker; 
Computer cracker; 
Cracker

Child pornography

Backdoor (Back door); 
Trapdoor (Trap door); 
Trap

Backdoor (Back door); 
Trapdoor (Trap door); 
Trap

Backdoor (Back door); 
Trapdoor (Trap door); 
Trap

Unauthorized possession
Electronic evidence

Making of child pornography
Utter threats, to

Computer worm; 
Worm

Undertaking
Hate propaganda

Intellectual property; 
IP
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Pseudo (n.m.) ; 
Alias (n.m.) ;
Pseudonyme (n.m.) ;
Surnom (n.m.)
Pseudonyme (n.m.) ; 
Alias (n.m.) ;
Pseudo (n.m.) ;
Surnom (n.m.)

Alias; 
Handle; 
Nickname

Alias; 
Handle; 
Nickname

Rançongiciel (n.m.) ;
Logiciel rançonneur (n.m.)

Refus de service (n.m.) ; 
Déni de service (n.m.)

Rendre accessible au moyen d'un ordinateur (v.)

Renseignements classifiés (n.m.p.) ; 
Information classifiée (n.f.)

Réseau de zombies (n.m.) ; 
Réseau zombie (n.m.)

Réseau numérique (n.m.)
Réseau privé virtuel (RPV) (n.m.) ; 
Réseau virtuel privé (n.m.) ; 
VPN (n.m.)
Réseau virtuel privé (n.m.) ; 
Réseau privé virtuel (RPV) (n.m.) ;
VPN (n.m.)
Réseau zombie (n.m.) ; 
Réseau de zombies (n.m.)

Ransomware; 
Ransom software

Denial of service

Make available through a computer, to

Classified information

Botnet; 
Robot network; 
Zombienet; 
Zombie network
Digital network
Virtual Private Network (VPN)

Virtual Private Network (VPN)

Botnet; 
Robot network; 
Zombienet; 
Zombie network

- R -

- S -
Sans se soucier (loc. adv.)
Scopophilie (n.f.) ;
Scoptophilie (n.f.) ;
Voyeurisme (n.m.)
Scoptophilie (n.f.) ; 
Scopophilie (n.f.) ;
Voyeurisme (n.m.)
Service de télécommunication (n.m.)

Sextage (n.m.) ;
Textopornographie (n.f.)

Sexto (n.m.) ;
Texto pornographique (n.m.)

Sextorsion (n.f.)

Recklessly
Voyeurism; 
Scopophilia; 
Scoptophilia
Voyeurism; 
Scopophilia; 
Scoptophilia
Telecommunication service

Sexting

Sext; 
Sex text; 
Sex text message; 
Sex message
Sextortion
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Surnom (n.m.) ; 
Alias (n.m.) ;
Pseudo (n.m.) ; 
Pseudonyme (n.m.)

Alias; 
Handle; 
Nickname

Témoin (n.m.) ; 
Biscuit (n.m.) ; 
Biscuit magique (n.m.)
Texto pornographique (n.m.) ; 
Sexto (n.m.)

Textopornographie (n.f.) ; 
Sextage (n.m.)

Titulaire d'un permis (n.m. et f.)
Trappe (n.f.) ;
Porte arrière (n.f.) ; 
Porte dérobée (n.f.) ;
Porte dissimulée (n.f)
Trouble voyeurisme (n.m.)

Cookie; 
Magic cookie

Sext; 
Sex text; 
Sex text message; 
Sex message
Sexting

Licence holder

Backdoor (Back door); 
Trapdoor (Trap door); 
Trap

Voyeuristic disorder

- T -

- U -
Usurpation d'identité (n.f.) ; 
Piratage d'identité (n.m.) ; 
Vol d'identité (n.m.)

Identity theft

- V -
Ver (n.m.) ; 
Programme-ver (n.m.) ; 
Ver informatique (n.m.)
Ver informatique (n.m.) ; 
Ver (n.m.) ;
Programme-ver (n.m.)
Virus (n.m.) ;
Virus électronique (n.m.) ; 
Virus informatique (n.m.)
Virus électronique (n.m.) ; 
Virus informatique (n.m.) ; 
Virus (n.m.)
Virus informatique (n.m.) ;
Virus (n.m.) ;
Virus électronique (n.m.)
Voix par IP (n.f.) ;
Voix sur protocole Internet (n.f.) ; 
Voix sur protocole IP (n.f.) ;
Voix sur IP (n.f.) ;
Voix par protocole Internet (n.f.) ; 
Voix par protocole IP (n.f.)

Computer worm; 
Worm

Computer worm; 
Worm

Computer virus; 
Electronic virus;
Virus
Computer virus; 
Electronic virus;
Virus
Computer virus; 
Electronic virus;
Virus
Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP
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Voix par protocole Internet (n.f.) ; 
Voix par protocole IP (n.f.) ;
Voix par IP (n.f.) ;
Voix sur protocole Internet (n.f.) ; 
Voix sur protocole IP (n.f.) ;
Voix sur IP (n.f.)

Voix par protocole IP (n.f.) ; 
Voix par IP (n.f.) ;
Voix sur protocole Internet (n.f.) ; 
Voix sur protocole IP (n.f.) ;
Voix sur IP (n.f.) ;
Voix par protocole Internet (n.f.)

Voix sur IP (n.f.) ;
Voix par protocole Internet (n.f.) ; 
Voix par protocole IP (n.f.) ;
Voix par IP (n.f.) ;
Voix sur protocole Internet (n.f.) ; 
Voix sur protocole IP (n.f.)

Voix sur protocole Internet (n.f.) ;
Voix sur protocole IP (n.f.) ;
Voix sur IP (n.f.) ;
Voix par protocole Internet (n.f.) ; 
Voix par protocole IP (n.f.) ;
Voix par IP (n.f.)
Voix sur protocole IP (n.f.) ; 
Voix sur IP (n.f.) ;
Voix par protocole Internet (n.f.) ; 
Voix par protocole IP (n.f.) ;
Voix par IP (n.f.) ;
Voix sur protocole Internet (n.f.)
Vol d'identité (n.f.) ;
Piratage d'identité (n.m.) ;
Usurpation d'identité (n.f.)
Voyeurisme (n.m.) ;
Scoptophilie (n.f.) ;
Scopophilie (n.f.)
VPN (n.m.) ;
Réseau privé virtuel (RPV) (n.m.) ; 
Réseau virtuel privé (n.m.)

Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP

Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP

Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP

Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP

Voice over Internet Protocol (VoIP);
Voice over IP

Identity theft

Voyeurism; 
Scopophilia; 
Scoptophilia

Virtual Private Network (VPN)

- X -

- Y -

- Z -
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Lexique sur la cybercriminalité
Anglais → Français

Access
Access to child pornography
Alias; 
Handle; 
Nickname

App; 
Application
Appearance notice

Application; 
App 

Artifical Intelligence (AI); 
Machine intelligence (MI)

Accès (n.m.)
Accès à la pornographie juvénile (n.f.)
Alias (n.m.); 
Pseudo (n.m.);
Pseudonyme (n.m.);
Surnom (n.m.)

Appli (n.f.); 
Application (n.f.)

Citation à comparaitre (n.f.)

Appli (n.f.);
Application (n.f.)

Intelligence artificielle (n.f.); 
IA (n.f.)

Backdoor (Back door); 
Trap;
Trapdoor (Trap door)

Be reckless, to
Block chain (Blockchain)
Botnet; 
Robot network; 
Zombienet;
Zombie network

Porte arrière (n.f.); 
Porte dérobée (n.f.); 
Porte dissimulée (n.f.); 
Trappe (n.f.)
Faire preuve d'insouciance (v.)
Chaîne de blocs (n.f.)
Réseau de zombies (n.m.);
Réseau zombie (n.m.)

ANGLAIS FRANÇAIS

- A -

- B -

- C -
Carding crime
Child pornography
Ciphering; 
Encryption; 
Encrypting; 
Encipherment; 
Enciphering
Classified information

Communication software

Computer
Computer cracker; 
Computer hacker;
Cracker; 
Hacker

Computer data

Fraude aux cartes bancaires (n.f.)
Pornographie juvénile (n.f.)

Chiffrage (n.m.); 
Chiffrement (n.m.)

Information classifiée (n.f.); 
Renseignements classifiés (n.m.p.)

Logiciel de communication (n.m.); 
Logiciel de télécommunications (n.m.); 
Logiciel télécoms (n.m.);
Logiciel de transmission (n.m.)
Ordinateur (n.m.)
Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.); 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.);
Informaticien pirate (n.f.), Informaticienne pirate (n.f.); 
Pirate (n.m. et f.); 
Pirate informatique (n.m. et f.)

Données informatiques (n.f.p.)



©2022 Tous droits réservés
Association des juristes d’expression française de l’Ontario (AJEFO)

ANGLAIS FRANÇAIS
Computer hacker; 
Computer cracker; 
Cracker; 
Hacker

Computer virus; 
Electronic virus;
Virus
Computer worm; 
Worm

Consent
Consent, to
Cookie; 
Magic cookie

Counsel suicide, to
Cracker; 
Computer cracker;
Computer hacker; 
Hacker

Crime of a sexual nature

Crypto; 
Cryptography

Cryptography; 
Crypto

Custodian of the computer system
Cyber incident
Cyber sexual assault

Cyber sexual violence; 
Online sexual violence
Cyber system
Cyber threat
Cyber-attack

Cyberbullying; 
Online bullying
Cybercommerce; 
Digital commerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Cybercrime

Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.); 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.);
Informaticien pirate (n.f.), Informaticienne pirate (n.f.); 
Pirate (n.m. et f.); 
Pirate informatique (n.m. et f.)
Virus (n.m.); 
Virus électronique (n.m.); 
Virus informatique (n.m.)
Programme-ver (n.m.); 
Ver (n.m.);
Ver informatique (n.m.)
Consentement (n.m.)

Consentir (v.)
Biscuit (n.m.); 
Biscuit magique (n.m.); 
Témoin (n.m.)
Conseiller le suicide (v.)

Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.); 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.);
Informaticien pirate (n.f.), Informaticienne pirate (n.f.);
Pirate (n.m. et f.); 
Pirate informatique (n.m. et f.)
Crime de nature sexuelle (n.m.)

Crypto (n.f.); 
Cryptographie (n.f.)

Crypto (n.f.); 
Cryptographie (n.f.)

Gardien de l'ordinateur (n.m.)
Cyberincident (n.m.)
Cyberagression sexuelle (n.f.)

Cyberviolence sexuelle (n.f.)

Cybersystème (n.m.)
Cybermenace (n.f.)
Attaque du cyberespace (n.f.); 
Cyberattaque (n.f.); 
Cyber-attaque (n.f.)

Cyberintimidation (n.f.)

Commerce électronique (n.m.); 
Commerce en direct (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.); 
Commerce numérique (n.m.); 
Commerce virtuel (n.m.);
Cybercommerce (n.m.)

Cybercriminalité (n.f.); 
Cyberdélinquance (n.f.)
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Cybercriminal
Cyberharassment; 
Cyberstalking; 
Online harassment;
Online stalking
Cyberspace
Cyberstalking; 
Cyberharassment; 
Online harassment;
Online stalking
Cybervoyeurism

Cybercriminel (n.m.), Cybercriminelle (n.f.)
Cyber-harcèlement (n.m.); 
Cyberharcèlement (n.m.); 
Harcèlement en ligne (n.m.)

Cyberespace (n.m.)

Cyber-harcèlement (n.m.); 
Cyberharcèlement (n.m.); 
Harcèlement en ligne (n.m.)

Cybervoyeurisme (n.m.)

- D -

Danger to the public peace
Data leakage

Data skimming
Defamatory libel
Denial of service

Device to obtain unauthorized use of a computer

Digital age; 
Digital era; 
Digital world
Digital commerce; 
Cybercommerce; 
E-commerce; 
Electronic commerce; 
Online commerce

Digital era; 
Digital age; 
Digital world
Digital innovation
Digital micro-agression
Digital network
Digital world; 
Digital age; 
Digital era
Distribution of child pornography

Danger pour la paix publique (n.m.)
Détournement de données (n.m.); 
Fuite de données (n.f.)

Écrémage de données (n.m.)
Libelle diffamatoire (n.m.)

Déni de service (n.m.); 
Refus de service (n.m.)

Dispositif permettant l'utilisation non autorisée d'un
    ordinateur (n.m.)

Ère numérique (n.f.); 
Monde numérique (n.m.)

Commerce électronique (n.m.); 
Commerce en direct (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.); 
Commerce numérique (n.m.); 
Commerce virtuel (n.m.);
Cybercommerce (n.m.)

Ère numérique (n.f.); 
Monde numérique (n.m.)

Innovation digitale (n.f.)
Microagression numérique (n.f.)
Réseau numérique (n.m.)

Ère numérique (n.f.); 
Monde numérique (n.m.)

Distribution de pornographie juvénile (n.f.)

- E -

E-commerce; 
Electronic commerce; 
Cybercommerce; 
Digital commerce; 
Online commerce

Commerce électronique (n.m.); 
Commerce en direct (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.); 
Commerce numérique (n.m.); 
Commerce virtuel (n.m.);
Cybercommerce (n.m.)
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Electronic commerce; 
E-commerce; 
Cybercommerce; 
Digital commerce; 
Online commerce

Electronic copy

Electronic eavesdropping; 
Interception of electronic impulses

Electronic evidence
Electronic virus; 
Computer virus; 
Virus
E-mail phishing
Enciphering; 
Ciphering; 
Encryption; 
Encrypting; 
Encipherment
Encipherment; 
Ciphering; 
Enciphering; 
Encryption; 
Encrypting

Encrypting; 
Ciphering;
Encipherment; 
Enciphering; 
Encryption

Encryption; 
Ciphering;
Encrypting; 
Encipherment; 
Enciphering
Explicit sexual activity
Extorsion

Commerce électronique (n.m.); 
Commerce en direct (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.); 
Commerce numérique (n.m.); 
Commerce virtuel (n.m.);
Cybercommerce (n.m.)

Copie électronique (n.f.)
Écoute électronique (n.f.); 
Écoute électronique clandestine (n.f.); 
Écoute clandestine électronique (n.f.);
Interception des impulsions électroniques (n.f.)
Preuve électronique (n.f.)
Virus (n.m.); 
Virus électronique (n.m.); 
Virus informatique (n.m.)
Hameçonnage par courriel (n.m.)

Chiffrage (n.m.); 
Chiffrement (n.m.)

Chiffrage (n.m.); 
Chiffrement (n.m.)

Chiffrage (n.m.); 
Chiffrement (n.m.)

Chiffrage (n.m.); 
Chiffrement (n.m.)

Activité sexuelle explicite (n.f.)
Extorsion (n.f.)

- F -

Failure to comply
False information
Firewall (Fire wall)

For the purpose of committing an offence

Omission de se conformer (n.f.)
Faux renseignements (n.m.p.)
Coupe-feu (n.m.); 
Garde-barrière (n.m.); 
Pare-feu (n.m.)
En vue de commettre une infraction (loc. prép.)

- G -



ANGLAIS FRANÇAIS
- H -

©2022 Tous droits réservés
Association des juristes d’expression française de l’Ontario (AJEFO)

Hacker; 
Computer cracker; 
Computer hacker; 
Cracker

Hacking

Hacking for criminal purposes
Handle; 
Alias; 
Nickname

Hate propaganda

Craqueur (n.m.), Craqueuse (n.f.); 
Fouineur (n.m.), Fouineuse (n.f.);
Informaticien pirate (n.f.), Informaticienne pirate (n.f.); 
Pirate (n.m. et f.); 
Pirate informatique (n.m. et f.)
Piratage (n.m.); 
Piratage informatique (n.m.)

Piratage à des fins criminelles (n.m.)
Alias (n.m.); 
Pseudo (n.m.); 
Pseudonyme (n.m.);
Surnom (n.m.)
Propagande haineuse (n.f.)

- I -
Identity fraud
Identity theft

Information technology threat; 
IT threat

Instant message (IM)

Instant message (IM), to; 
Message, to

Instant messaging (IM)
Intellectual property (IP)

Interception of electronic impulses; 
Electronic eavesdropping

Intimate image of a person
Intrusion detection
IT threat; 
Information technology threat

Fraude d'identité (n.f.)
Piratage d'identité (n.m.); 
Vol d'identité (n.m.); 
Usurpation d'identité (n.f.)
Menace liée à la sécurité des TI (n.f.); 
Menace liée à la sécurité des technologies de 
     l'information (n.f.)
Message instantané (n.m.)

Communiquer par messagerie instantanée (v).; 
Envoyer un message instantané (v.)

Messagerie instantanée (MI) (n.f.)

PI (n.f.); 
Propriété intellectuelle (n.f.)
Écoute clandestine électronique (n.f.); 
Écoute électronique clandestine (n.f.); 
Écoute électronique (n.f.); 
Interception des impulsions électroniques (n.f.)
Image intime d'une personne (n.f.)
Détection d'intrusion
Menace liée à la sécurité des technologies de 
    l'information (n.f.); 
Menace liée à la sécurité des TI (n.f.)

- J -

- K -

- L -
Licence holder

Licence

Titulaire d'un permis (n.m. et f.)

Permis (n.m.)
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Machine intelligence (MI); 
Artifical Intelligence (AI); 

Make available through a computer, to
Magic cookie; 
Cookie

Making of child pornography
Malicious software; 
Malware; 
Vandalware
Malware; 
Malicious software; 
Vandalware
Message, to; 
Instant message (IM), to; 

Mischief in relation to computer data

IA (n.f.); 
Intelligence artificielle (n.f.)

Rendre accessible au moyen d'un ordinateur (v.)
Biscuit (n.m.); 
Biscuit magique (n.m.); 
Témoin (n.m.)
Production de pornographie juvénile (n.f.)

Logiciel malveillant (n.m.); 
Maliciel (n.m.)

Logiciel malveillant (n.m.); 
Maliciel (n.m.)

Communiquer par messagerie instantanée (v.); 
Envoyer un message instantané (v.)

Méfait à l'égard de données informatiques (loc.)

- N -

Nickname; 
Alias; 
Handle

Non-consensual distribution of intimate images

Alias (n.m.); 
Pseudo (n.m.);
Pseudonyme (n.m.); 
Surnom (n.m.)

Distribution non-consensuelle d'images intimes (n.f.)

Offender

Online bullying; 
Cyberbullying

Online commerce; 
Cybercommerce; 
Digital commerce;
E-commerce; 
Electronic commerce

Online harassment; 
Cyberharassment; 
Cyberstalking; 
Online stalking
Online sexual violence; 
Cyber sexual violence

Online stalking; 
Cyberstalking; 
Cyberharassment; 
Online harassment

Overwrite, to

Contrevenant (n.m.), Contrevenante (n.f.); 
Délinquant (n.m.), Délinquante (n.f.)

Cyberintimidation (n.f.)

Commerce électronique (n.m.); 
Commerce en direct (n.m); 
Commerce en ligne (n.m.); 
Commerce numérique (n.m.); 
Commerce virtuel (n.m.);
Cybercommerce (n.m.)

Cyber-harcèlement (n.m.); 
Cyberharcèlement (n.m.); 
Harcèlement en ligne (n.m.)

Cyberviolence sexuelle (n.f.)

Cyber-harcèlement (n.m.); 
Cyberharcèlement (n.m.); 
Harcèlement en ligne (n.m.)

Écraser (v.)

- O -
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Password
Person depicted in the image

Phishing

Private communication
Prohibited device

Mot de passe (n.m.)
Personne présentée sur l'image (n.f.); 
Personne qui figure sur l'image (n.f.)

Hameçonnage (n.m.); 
Pêche aux données personnelles (n.m.)

Communication privée (n.f.)
Dispositif prohibé (n.m.)

Ransom software; 
Ransomware
Ransomware scam

Ransomware; 
Ransom software

Recklessly
Recognizance
Recorder 
Release order
Robot network; 
Botnet; 
Zombienet; 
Zombie network

Logiciel rançonneur (n.m.); 
Rançongiciel (n.m.)

Fraude par rançongiciel (n.f.)

Logiciel rançonneur (n.m.); 
Rançongiciel (n.m.)

Sans se soucier (loc. adv.)
Engagement (n.m.)
Enregistreur (n.m.)

Ordonnance de mise en liberté (n.f.)

Réseau de zombies (n.m.); 
Réseau zombie (n.m.)

Scopophilia; 
Scoptophilia; 
Voyeurism
Scoptophilia; 
Scopophilia;
Voyeurism
Security control
Sex message; 
Sext; 
Sex text; 
Sex text message
Sex text message; 
Sex message; 
Sext; 
Sex text
Sex text; 
Sex text message; 
Sex message; 
Sext

Scopophilie (n.f.); 
Scoptophilie (n.f.);
Voyeurisme (n.m.)
Scopophilie (n.f.); 
Scoptophilie (n.f.);
Voyeurisme (n.m.)
Contrôle de sécurité (n.m.)
Sexto (n.m.); 
Texto pornographique (n.m.)

Sexto (n.m.); 
Texto pornographique (n.m.)

Sexto (n.m.); 
Texto pornographique (n.m.)

- Q -

- R -

- S -
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Sext; 
Sex text; 
Sex text message; 
Sex message
Sexting

Sextortion
Sexual aggression; 
Sexual assault

Sexual assault; 
Sexual aggression

Sexual exploitation
Surety

Sexto (n.m.); 
Texto pornographique (n.m.)

Sextage (n.m.); 
Textopornographie (n.f.)

Sextorsion (n.f.)
Agression sexuelle (n.f.)

Agression sexuelle (n.f.)

Exploitation sexuelle (n.f.)
Caution (n.f.)

Telecommunication equipment
Telecommunication facility
Telecommunication service
Tracking data
Transmission data
Trap; 
Backdoor (Back door); 
Trapdoor (Trap door)

Trapdoor (Trap door); 
Backdoor (Back door); 
Trap

Trojan; 
Trojan horse

Trojan horse; 
Trojan 

Two-factor authentication

Matériel de communication (n.m.)
Installation de télécommunication (n.f.)
Service de télécommunication (n.m.)
Données de localisation (n.f.p.)
Données de transmission (n.f.p.)
Porte arrière (n.f.); 
Porte dérobée (n.f.);
Porte dissimulée (n.f); 
Trappe (n.f.)
Porte arrière (n.f.); 
Porte dérobée (n.f.);
Porte dissimulée (n.f); 
Trappe (n.f.)
Cheval de Troie (n.m.)

Cheval de Troie (n.m.)

Authentification à deux facteurs (n.f.)

- U -

Unauthorized possession
Undertaking
Utter threats, to

Possession non autorisée (n.f.)
Promesse (n.f.)
Proférer des menaces (v.)

- V -
Vandalware; 
Malicious software;
Malware

Virtual Private Network (VPN)

Logiciel malveillant (n.m.); 
Maliciel (n.m.)

Réseau privé virtuel (RPV) (n.m.); 
Réseau virtuel privé (n.m.); 
VPN (n.m.)
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Virus; 
Computer virus; 
Electronic virus
Voice over Internet Protocol (VoIP); 
Voice over IP

Voice over IP; 
Voice over Internet Protocol (VoIP)

Voyeurism; 
Scopophilia; 
Scoptophilia
Voyeuristic disorder
Voyeuristic recording

Virus (n.m.); 
Virus électronique (n.m.); 
Virus informatique (n.m.)
Voix par IP (n.f.); 
Voix par protocole Internet (n.f.); 
Voix par protocole IP (n.f.);
Voix sur IP (n.f.);
Voix sur protocole Internet (n.f.); 
Voix sur protocole IP (n.f.)
Voix par IP (n.f.); 
Voix par protocole Internet (n.f.); 
Voix par protocole IP (n.f.);
Voix sur IP (n.f.);
Voix sur protocole Internet (n.f.); 
Voix sur protocole IP (n.f.)
Scopophilie (n.f.); 
Scoptophilie (n.f.);
Voyeurisme (n.m.)
Trouble voyeurisme (n.m.)
Enregistrement voyeuriste (n.m.)

Without consent
Worm; 
Computer worm

Non consensuel (adj.)
Programme-ver (n.m.); 
Ver (n.m.);
Ver informatique (n.m.)

Zombie network; 
Botnet; 
Robot network; 
Zombienet
Zombienet; 
Botnet; 
Robot network; 
Zombie network

Réseau zombie (n.m.); 
Réseau de zombies (n.m.)

Réseau zombie (n.m.); 
Réseau de zombies (n.m.)

- W -

- X -

- Y -

- Z -
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Abréviations grammaticales

adj.
loc.
loc. adj.
loc. prép.
n.f. 
n.f.p.
n.m.
n.m.p.
n.m et f.
v.

adjectif

locution

locution adjectivale

locution prépositionnelle

nom féminin

nom féminin pluriel

nom masculin

nom masculin pluriel

nom épicène

verbe


